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HYMNUS EUROPAE

VEREIN ZUR VERBREITUNG DER LATEINISCHEN

HYMNE DER EUROPÄISCHEN UNION


Les personnes inscrites sur la liste suivante prient la Commission Européenne ainsi que le Parlement Européen de faire du texte latin ci-contre le texte officiel de la mélodie de l’hymne européen (d’après l’ « Ode à la Joie » de la neuvième symphonie de Beethoven)

Est Europa nunc unita
Semper regant in Europa
Cives, floreat Europa,

et unita maneat;
fides et iustitia
opus magnum vocat vos.

una in diversitate
et libertas populorum
Stellae signa sunt in caelo

pacem mundi augeat.
in maiore patria.
aureae, quae iungant nos.

Des traductions dans toutes les langues officielles de l’UE ainsi qu’un extrait auditif sur: www.hymnus-europae.at
	Nom, Prénom        
	Adresse (code postal,ville,rue)         
	Pays
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Prière d’envoyer la liste remplie à l’adresse suivante:
Hymnus Europae


Europa-Akademie Dr. Roland


Neubaugasse 43


1070 Wien
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